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१. बाेधी रवण धम संघमा अाव सपूण संघह , पदाधकारह तथा शवत वीकार गर यस सय, धम ,

गुमागकाे तापाेभूममा गु शरण पनु भएकाे सपूण शयहलाई समयकाे अायतक बाेध गदै अाजकाे मितमा याे

संदेश रवाह गररहेकाे  |

bodhi shravan dharma sanghamaa aavaddha sampurna sanghaharu, padadhikariharu

tatha shishvat svikar gari yas satya, dharma, gurumaargako taapobhumima guru saran

parnu bhaeko sampurna shishyaharulaii samayako aatyantika bodh gardai aajako

mitima yo sandesh pravaha gariraheko chhu.

२. सवरथम संघहले साँै बाेध गनु पने कुरा सय, धम, गु काे नुछा ? गु माग भाले के बुझछ ?

sarvaprathama sanghaharule sancchai bodhi garnu parne kura satya, dharma, guru ke

hunuhuncha? guru maarga bhannale ke bujhincha?

३. सबै संघहले एक भावना अात :थलमा राखेर गुलाई सव वीकार गर मैर भावनाले परपर नु पदछ अथवा

गु र शय बचकाे सबधलाई गाँे अाथा , वास र रा जते सेतहलाई अाासात् गर सवसमपणकाे

भावले गाँप |

sabai sanghaharule ek bhavanaa aanta: stalamaa raakhera gurulai sarva svikaara gari

maitri bhavanale paraspar hunu pardcha aathava guru ra shishya bichko sambandhalai

gaansne aastha, vishvas ra shraddha jaste setuharulai aatmaasaat gari

sarvasamaparnako bhaavle gansnupardcha.

४. जाे न नसदा गुधम रित नै र लाग रहेछ |

jo huna nasakda gurudharma prati nai prashna laagi rahecha.

५. याे अित संवेदनाशील सबध र समयलाई भाबदु गदै अबकाे समयदेख सपूणपले संघकाे समत जीेवार
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गु वयंले लनु नेछ |

yo ati sanvedanaashiila sambandha ra samayalai bhavadushti gardai abako

samayadekhi sampurnarupale sanghako samasta jimmevaari guru svayanle linu

hunecha.

६.गुले संघ वतार गरेर धम फैलाउनु ने हाे, माछेकाे भीइ हाेईन, अयथा गु धम माथ वा लाते र कहयै

उरत ने छैन |

gurule sangha vistaara garera dharma phailaunu hune ho, maancheko bhii hoiina,

atyathaa gurudharma maathi vaa laagte prashna kahiilyai uttarit hune chaina.

७. अाजकाे यस णस भैपदा हरपल हरसमय गुबाट यह वचन र संदेश िनरतर रवाह नभएकाे पिन हाेहन |

aajako yas kshanasamma bhannaiparda harapala harasamaya gurubaata yahi vachan ra

sandesh nirantar pravaha nabhaeko pani hoiina.

८.वषी बयाे सय गु तपईहकाे समू छ |

varshai bityo satya guru tapaiiharuko samu cha.

९. तर बडबना मा देदै |

tara bidambanaa ma dekhdaichhu.

१०. ेशले ल भएकाे चाहकाे दशा, नाम, यश, कुितकाे िनम लयलत भावह अहंकारलाई पाेषण पुे अाचरण

र भाव भड़गमाहा |

kleshale lipta bhaeko cittaharuko dashaa, nam, yasha, kutiko nimitt layalita bhaavaharu

ahankaaralai poshna pugne aacarana ra bhaav bhangimaharu.

११ . सय गु माग प लह गु अाउँदा पिन नदेेह युगाें पछ सय धकाे देशना ँदा पिन नासेह |
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satya guru maarga rupa lii guru aaunda pani nadekhreharu yugon pachhi satya

dhammale deshanaa hunda pani naasunneharu.

१२. संघ भनेकाे याेित सरह तेज, रकाशवान, एक प एक भावना नु पदछ, ेश भेदभाव र मतभेद रहत |

sangha bhaneko jyoti saraha tej, prakashavaan, ek rup ek bhaavana hun pardcha, klesh

bhedabhaav ra matabhed rahit.

१३. गुकाे अाफूनाे धम छ, शयह रित, संघह रित, अतव रित र गुह रित, गुले वचन गररहँदाकाें ण

अतवगत छ, यसकाे गहनता र जटलता बु-नबु अाफूनै हातमा छ |

guruko aaphuno dharma cha, shishyaharu prati, sanghaharu prati, astitva prati ra

guruharu prati, gurule vachan garirahundaako kshana astitvagat huncha, tyasko

gahanataa ra jatilataa bujhnu-nabujhnu aaphunai haatamaa cha.

१४ . गु समीप अाईपुदा कते अवसया नु पदछ चकाे ?

guru samipa aarhapugdaa kasto avastya hunu pardcha cittako?

१५. के उेय र लय लनु पदछ ?

ke uddeshya ra lakshya linu pardcha?

१६. कताे तवकाे खाेज र अाशा रा पदछ ?

kasto tatvako khoj ra aashaa rakhnu pardcha?

१७. संघहले गुकाे गरमामय, अलाैकक शात, शीतल तथा वराेधाभाषी उपथितकाे बाेध गनु स  पदछ |

sanghaharule guruko garimaamaya alaukik shaant, shiital tatha virodhabhashi

upasthitiko bodh garnu saknu pardcha.
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१८. अाफूनाे संसारक तक, वशलेषण, धूतता, ड :ख, पीडा, तछ बुमालाई नकारेर गुकाे उपथित र वचनलाई

पूण िना र अाथाल सव वीकार गर रवण गनु पदछ, गुसंग भेट ंदाकाे ण, समयकाे मुयाड़ाकन र अाबाेध

कुनै एकाध सा शय वा संघलाई हाेला, तर रायजसाे म देदै: शय संघहलाई वयं अाफैलाई थाह छैन, उ

कहाँ छ ? कुन अवथा र थानमा छ ?

aaphune sansarik tark, vishaleshana, dhurtata, dukha, pida, tuccha budhhimattalai

nakarera guruko upasthiti ra vachanlaii purna nishta ra aasthala sarva svikaar gari

shravan garnu pardcha, gurusanga bhet hundaako kshana, samayako mulyaadakan ra

aatmabodh kunai ekadh saccha shishya vaa sanghalaii hola, tara prayajaso ma

dekhdaichhu: shishya sanghaharulaii svayan aaphailaii thaha chaina, u kahan cha? kun

avastha ra sthanma cha?

१९ . कसकाे अगाड छ र के गनु पचा ? के बाे पदछ ? कुन वषलाई जाेड दनु पदछ ? इयाद |

kasako agaadi cha ra ke garnu pachi? ke bolnu pardcha? kun vishalaii jod dinu

pardcha? ityaadi.

२०. तर फेर पिन गुलाई वास छ, तपईह सय गु सामु सय संघकाे प अनुसरण गनु नेछ र रमकाे भाव

सागरबाट मु नु नेछ |

tara pheri pani gurulaii visvaas cha, tapaiharu satya guru saamu satya sanghako rup

anusaran garnu hunecha ra bhramako bhaav sagarbaata mukta hunu hunecha.

२१. अयथा अकाे वकप छैन | दईु मा एक सय माग क रम ? संघ वतार गनु नै छ | धमलाई शखरकाे

उक षमा पु नै छ |

anyatha arko vikalpa chaina. dui maa ek satya maarga ki bhrama? sangha vistaara

garnu nai cha. dharmalaii shikharko utkarshama pugnu nai cha.

२२. तर शता र तव सहत संयाक पले नभएर तवलाई जीवत रादै गुणतर पले |

tara shuddhata ra tatva sahit sankhyatmaka ruple nabhaera tatvalaii jivanta rakhdai
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gunastara ruple.

२३. जसकाे िनम तपईहलाई याे शीलह अातासात गर बाेध गनकाे लाग दइरहेकाे  |

jasko nimitt tapaiharulaii yo shiilharu aatamsaat gari bodh garnako laagi diiraheko

chhu.

Ekadasha Maitri Sila

***************************************************

१) नाम, प, वण, ल, वग, अाथा, समुदाय, श, पद, याेयता अादकाे अाधारमा भेदभाव कहयै नगनु तथा

भाैितक, अायाक भे मतभेदह या |

naam, rup, varna, linga, varga, asathaa, samudaaya, shakti, pad, yogyataa aadiko

aadharma bhedbhaav kahileyai nagarnu tatha bhautik, adhyatmika bhanne

matabhedharu tyagnu.

२) शावत धम, माग र गुकाे पहचान गर सव धम र अाथाकाे सान गनु |

shasvat dharma, maarga ra guruko pahican gari

sarva dharma ra aasthaako sammaan garnu.

३) असय, अाराेप, रयाराेप, अवमूयन तथा अतवहीन वचन गरेर रम फैलाउन या |

asatya, aarop, pratyarop, avamulyan tatha astitvahin vachan garera bhrama phalaun

tyagnu.

४) भेदभाव तथा मतभेदकाे सीमान गने देशना वा बाटाेलाई यागी सय माग अपनाउनु |

bhedbhaav tatha matbhedko simangkan garne deshan vaa baatolaii tyagi satya marga
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apanaunu.

५) जीवन रेल सय गु मागकाे अनुसरण गदै पाप क मह यागी गु तवकाे समागममा सदा लन रहनु |

jivan rahunjela satya guru maargako anusaran garde paap karmaharu tyagi guru

tatvako samaagamamaa sadaa lina rahanu.

६) अाफुले रा नगरेकाे तवलाई शदजालकाे यायाले स गन नखाे तथा रममा रहेर अलाई रमत नपानु |

aaphule prapta nagareko tatvalaii shabdaacaalako vyakhyale siddha garna nakhojnu

tatha bhramamaa rahera arulaii bhramita naparnu.

७) राणी हया, हंसा जता दानवीय अाचरण यागी सयक अाहारा गनु |

prani hatya hinsa jasta danviya aacarana tyagi samyaka aahaaraa garnu.

८) रा्रय पहचानकाे अाधारमा मािनस वा रा्र रित संकण साेच नरा |

raashtraya pahicaanako aadharamaa manisa vaa raashtrayati sankirna soc naaraakhnu.

९) सय गु मागकाे अनुसरण गदै अाफू लगाएत वलाई लाभावत गनु क म गनु |

satya guru margako anusaran gardai aaphu lagaaeta visvalaii labhaanvita garnu karma

garnu.

१०) सयलाई उपलध भई गु माग प लई समत जगत राणीकाे िनम तव रा गनु |

satyalaii upalabdha bhai guru marga rup lii samasta jagata praaniko nimitt tatva

prapta garnu.

११) चकाे उतम र गहनतम अवथामा रहेर अनेकाैं शीलहकाे अाबाेध गर सपूण बधनबाट मु नु |
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cittako uccatama ra gahanatama avasthaamaa rahera anerkai shiilaharuko aatmabodh

gari sampurna bandhanabaata mukta hunu.

*******************************************

२४. संघ भनेर नामाकरण गनकाे िनम अतत : संघहमा याे शीलाहकाे सगध नु पदछ, अयथा यसलाई संघ

भनेर नामाकरण गन सकदैन |

sangha bhanera naamaakaran garnako nimitt antata: sanghaharumaa yo shiilaharuko

sugandha hunu pardcha, anyatha yaslaii sangha bhanera naamaakaran barna sakidaina.

२५. संघहले सय धमकाे मागकाे अनुसरण गदै गुमागकाे शील पालना गरेर गु, धम, संघ रित दायव र क तय

पूण िनका साथ पूित गरेर ेश मु सैरकाे संघ वतार गने रण गनु पनेछ, यस संघहलाई केवल याे ब मागले

अंगीकार गर वागत गने छ, संघ बतार र धम वतारकाे िनम अधकार सप गर गु यबता रमाणत

धपर रदान गरनेछ |

sanghaharule satya dharmako maargako anusaran gardai gurumaargako shiila palana

garera guru, dharma, sangha prati daayitva ra kartavya purna nishtakaa saatha purti

gari klesha mukta maitriko sangha vistaara garne pran garnu pardcha, tyas

sanghaharulaii kevala yo guru maargale angikaara gari svaagat garne cha, sangha

bistaara ra dharma vistar ko nimitt adhikar sampann gari guru svyambata pramanit

dhammapatra pradan garinechha.

२६. यस ध परकाे अवध रयेक तीन महनामा पुन: रमाणत गरनु पदछ, तथा अाथा वास र राकाे अित

सबेदनशील सेतले जाेडएकाे याे धपर जाेित बलयाे छ, यित नै कमजाेर पिन न सछ |

Tyas Dhamma patra ko avadhi pratyek tin mahinaamaa puna: pramaanit garinu

pardcha, tatha aastha vishvaas ra shraddhako ati sambedanashiila setule jodieko yo

dhammapatra jati baliyo cha, tyati nai kamajora pani huna sakcha.

२७. सबै संघह वयंमा िनभर छ | जसर सताक मा गरेर गुमागकाे अनुसरण गरेमा बधनबाट मु न सकछ

यसर नै वपरत गएमा टक वपरत परणाम पिन भाेै पने छ |
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sabai sanghaharu svayanmaa nirbhara cha. jasri sataakarmaa garera gurumaargako

anusaran garemaa bandhabaata mukta huna sakincha tyasari nai viparit garemaa tik

viparit parinaam pani bhognai parne huncha.

२८.. भै पदा सय धकाे शीसनमा गत शद नै अटाउँदैन तर केवल गु धमकाे कारण अाज फेर याे अवसर

पाउनु भएकाे छ, गुलाई वास छ याे अवसरकाे पूण लाभ संघहले लनु नेछ साथै संघहलाई अबका सारा संघ

वतार, िनमाण काय, रचाररसार तथा सनदेश सूचना रवाहकाे सवाधकार यसै हलखाेरया केद्रय कायालयमा

िनहत गदै सपूण कायह एकलैट हलखाेरयाकाे क ययाेचना तथा गु वचनबाट मार गने गराउने यह मित २०६८

/१०/१४ गित देख समत संघहलाई जानकार गराउँद |

bhannai parda satya dhammako shisanamaa galti shabda nai ataaundaina tara kevala

guru dharmako kaarana aaja pheri yo avasar paaunu bhaeko cha,gurulaii vishvas cha

yo avasarako purna laabh sanghaharule linu hunecha saathai sanghaharulaii abakaa

saaraa sangha vistaara, nirman kaarya, pracaaraprasaar tathaa sandesh suchanaa

pravaahako sarvaadhikaar yasai halkhoriyaa kendriya kaaryalayamaa nihit gardai

sampurna kaaryaharu ekdlaidi halkhoriyako karyayocana tathaa guru vachanbaata

matra garne garaaune yahi miti 2068/10/14 gati dekhi samasta sanghaharulaii

jaanakari garaaundachhu.

|| सव मैर मंगलम अत, तथात ||

sarva maitri mangalam astu, tathaastu
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